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บทบรรณาธิการ>>

พิเชฐ  แสงทอง

 ปัญหาเก่ียวกับ “ต้นฉบับ” 

วรรณกรรมท้องถ่ินภาคใต้

	 เม่ือปลายภาคการศึกษา รายวิชาวรรณกรรม

ท้องถิ่น ซึ่งผู้เขียนเป็นผู้รับผิดชอบมีทริปพา

นักศึกษาออกนอกพื้นที่ไปเยี่ยมชมและรับฟัง

การบรรยายของวิทยากรพิเศษ ณ แหล่งรวบรวม

วรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้ที่สำ�คัญ 2 แหล่ง คือ

ท่ีสถาบันทักษิณคดีศึกษา เกาะยอ และท่ีวัดกลาง 

หรือวัดมัชฌิมาวาส สงขลา

	 วิทยากรพิเศษจากสถาบันทักษิณฯ เปิด

เผยว่า ต้นฉบบัวรรณกรรมเกา่กำ�ลงัอยูร่ะหวา่ง

การจัดระเบียบใหม่ หลังจากเคยชำ�รุดเสียหาย 

และไรร้ะเบยีบมากอ่นหนา้นี ้ตรงนีท้ำ�ใหผู้เ้ขยีน

นึกขึ้นมาได้ว่า วรรณกรรมท้องถิ่นศึกษา โดย

เฉพาะในภาคใต้ในระยะเริ่มต้นนั้น มีปัญหา

เกี่ยวกับต้นฉบับที่ต่อเนื่องยาวนานมาพอ

สมควร ซึง่มอียู่ 2 ประเด็นสำ�คัญ คือปญัหาการ

แยง่ชงิตน้ฉบบั และปญัหาต้นฉบบัชำ�รดุ ปญัหา

หลังนี้ จนปัจจุบันก็ยังต้องเผชิญอยู่

	 สำ�หรับปัญหาแรกนั้นอาจแยกแยะการ 

แย่งชิงออกได้เป็น 2 ลักษณะด้วยกัน คือระหว่าง

ชาวบ้านซึง่เปน็เจา้ของเดมิ กบันกัวชิาการหรอื

ศูนยวั์ฒนธรรม และระหวา่งศนูยว์ฒันธรรมกบั

ศูนย์วัฒนธรรม ซึ่ งปัญหาเหล่านี้ เกิดขึ้น

เนื่องจากการเกิดขึ้นของศูนย์วัฒนธรรมต่างๆ 

นั้นยังผลให้มีการยอมรับวัฒนธรรมชาวบ้าน

อย่างเป็นทางการและเป็นวิชาการ ชาวบ้านซึ่ง

ดำ�รงชีวิตอยู่ในวิถีวัฒนธรรมดั้งเดิมท่ีมีคติต่อ

ต้นฉบับตัวเขียนว่าเป็นส่ิงศักดิ์สิทธิ์ บางแหล่ง

เชื่อว่ามีสรรพคุณในการรักษาโรคได้ จึงรู้สึก

หวงแหนต้นฉบับตัวเขียนเหล่านั้นมากขึ้นเป็น

ทวีคูณ ประกอบกับบางหน่วยงานประกาศรับ

ซื้อต้นฉบับในลักษณะเดียวกันกับการเก็บ

รวบรวมต้นฉบับของหอสมุดวชิรญาณในสมัย

แรกเริ่ม ทำ�ให้ชาวบ้านมองต้นฉบับตัวเขียนใน

ความครอบครองของตนเองว่าไม่เพียงแต่มีค่า

ในฐานะมรดกทางวฒันธรรมเทา่นัน้ แตย่งัมคีา่

ในฐานะ “สนิคา้” ทางวฒันธรรมอกีดว้ย ในการ

ออกภาคสนามเพ่ือเก็บข้อมูลของผู้ เขียน

บทความนี้ระหว่างปี พ.ศ.2545-2547 พบว่า

ต้นฉบับวรรณกรรมตัวเขียนยังคงอยู่ในความ

ครอบครองของชาวบา้นในจงัหวดัสรุาษฎรธ์าน ี

จังหวัดนครศรีธรรมราช จังหวัดพัทลุง จังหวัด

สงขลา และจังหวัดปัตตานี อีกจำ�นวนไม่น้อย 

เมื่อผู้เขียนจะยืมเพื่อใช้ในการศึกษาก็จำ�เป็น

ต้องสร้างความมั่นใจให้แก่ชาวบ้านเหล่านั้นให้
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มากที่สุดว่าต้นฉบับจะไม่ชำ�รุดและสูญหาย 

ทางเดียวที่จะทำ�เช่นนั้นได้คือการยืมไปถ่าย

สำ�เนา  ซึง่ถา้หากระยะทางระหวา่งชมุชนนัน้ๆ 

กับร้านถ่ายเอกสารอยู่ไม่ไกลนัก ชาวบ้านก็จะ

เชื่อใจให้ยืมต้นฉบับตัวเขียนเหล่านั้นมากกว่า 

แต่ทั้งนี้ทั้งนั้นเราต้องไปถ่ายสำ�เนาและนำ�มา

คืนเจ้าของภายในวันเดียวกัน

	 ผู้ช่วยเจ้าอาวาสวัดกลาง หรือวัดมัชฌิมาวาส 

จังหวัดสงขลาได้เปิดเผยแก่ผู้เขียนเมื่อครั้งเดิน

ทางไปสำ�รวจเอกสารตน้ฉบบัวรรณกรรมนริาศ

ภาคใต้เมื่อปี พ.ศ.2546 ว่านักวิชาการและ

นกัศกึษาระดบัมหาบณัฑติจำ�นวนหนึง่เดินทาง

ไปขอหยบิยมืหนงัสอืและเอกสารจากหอ้งสมดุ

ของวัดอย่างต่อเนื่อง รับปากว่าจะคืนให้แต่

น้อยรายนักที่จะนำ�กลับมาคืนอย่างที่พูดไว้ 

ปรากฏการณ์เหล่านี้ทำ�ให้การสำ�รวจและ

ค้นคว้าของผู้สนใจศึกษาวรรณกรรมรุ่นหลังๆ 

ประสบปัญหาเป็นอย่างมากเพราะไม่สามารถ

หาต้นฉบับที่มีรายชื่ออยู่ในบัญชีหรืออยู่ใน

ความทรงจำ�ของท่านได้ ขณะเดียวกันความไม่

ไวว้างใจกส็ง่ผลใหท้า่นผูช่้วยเจา้อาวาสต้องมอง

ผู้เขียนอย่างพินิจพิเคราะห์ ขอดูเอกสารเพื่อ

ยืนยันสถานภาพความเป็นผู้วิจัย และให้ยืมได้

ถ้าหากว่าสามารถทำ�สำ�เนาและนำ�กลับมาคืน

ภายในวันเดียวเท่านั้น

	 ปัญหาต้นฉบับสูญหายนี้ดูเหมือนจะเกิด

ข้ึนกับวรรณกรรมตัวเขียนของจังหวัดสุราษฎร์ธานี

เช่นกัน ดังที่พระเทพรัตนกวี (ก.ธรรมวร) เล่าไว้

ในหนังสือวรวงศ์ ฉบับอัดสำ�เนาโดยศูนย์

วัฒนธรรมจังหวัดสุราษฎร์ธานี ว่า วรรณกรรม

เรื่องนี้เป็นแบบเรียนสำ�หรับอ่านเขียนหนังสือ

ไทยโบราณของเยาวชนรุน่ทา่น (ในชว่งระหวา่ง 

พ.ศ.2447-2451) ครอบครวัของท่านกม็หีนงัสือ

บดุเรือ่งนีอ้ยูใ่นครอบครองดว้ย กระทัง่เมือ่ตอ้ง

เข้าเรียนหนังสือสมัยใหม่เมื่อราวปี 2452 

เปน็ตน้มา กม็ผีูห้ยบิยมืไปอา่น กระทัง่สญูหาย

ไปจนไมอ่าจตามคนืได ้จวบจน พ.ศ.2496 ทา่น

ก็ได้เห็นหนังสือบุดเรื่องนี้อีกครั้ง แต่เป็นของ

ชาวบ้านจึงได้คัดลอกเก็บไว้ตามอักขระดั้งเดิม

และสง่ตน้ฉบบัคนืเจา้ของไป ปรากฏวา่มผีูห้ยบิ

ยมืไปอา่นจนฉบบัคดัลอกสญูหายไปอกี กระทัง่

เมือ่ พ.ศ.2524 ตน้ฉบบัคดัลอกชดุนีก้ต็กไปเปน็

สมบัติของศูนย์วัฒนธรรมจังหวัดสุราษฎร์ธานี 

เจ้าหน้าที่ศูนย์จึงได้ตามหาพระเทพรัตนกวี 

เพราะในต้นฉบับปรากฏชื่อผู้คัดลอกอยู่ ทำ�ให้

ท่านได้เห็นวรรณกรรมเรื่องนี้อีกครั้งหนึ่ง

	 การใชข้อบเขตการปกครองในระดบัจังหวดั

เป็นเกณฑ์ในการจัดตั้งศูนย์วัฒนธรรมประจำ�

จังหวัดต่างๆ นั้นเป็นสาเหตุหนึ่งที่ก่อให้เกิด

ปัญหาการแย่งชิงต้นฉบับระหว่างศูนย์วัฒนธรรม
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ต่างขึ้นในช่วงปลายทศวรรษที่ 2520 ซึ่งกระแส

ของการศกึษาวรรณกรรมและวฒันธรรมทอ้งถิน่

เฟือ่งฟเูปน็อยา่งสงู การแบง่เขตเปน็จงัหวดัๆ มี

อิทธิพลต่อกรอบคิดของนักวิชาการประจำ�ศูนย์

ให้ติดอยู่กับความคิดแบบ “จังหวัดนิยม” อย่าง

ไม่อาจปฏิเสธได้ นักวิชาการส่วนนี้จะมองว่า

วรรณกรรมที่ปรากฏร่องรอยของจังหวัดใดๆ 

หรือแพร่หลายอยู่ในจังหวัดใดๆ วรรณกรรม

เหลา่นัน้กค็วรทีจ่ะเปน็สมบติัของศูนยว์ฒันธรรม

ประจำ�จังหวัดนั้น ดังเช่นเกิดเหตุทักท้วงขึ้นใน

การสัมมนาวิชาการเรื่อง “ประวัติศาสตร์และ

โบราณคดีเมืองพัทลุง” ที่ศูนย์วัฒนธรรมจังหวัด

พัทลุง เมื่อปลายปี 2528 โดยนักวิชาการจาก

ศูนย์การศึกษานอกโรงเรียนได้เปิดเผยต่อที่

ประชุมว่าหนังสือบุดตลอดจนเพลาตำ�นานต่างๆ 

นั้น ทางสถาบันทักษิณคดีศึกษา มหาวิทยาลัย

ศรีนครินทรวิโรฒ สงขลา ได้นำ�ไปเก็บไว้จำ�นวน

หนึ่ง ผ่านทางนักศึกษาที่ต้องส่งรายงานซึ่งมี

ภูมิลำ�เนาอยู่ในจังหวัดพัทลุง นักวิชาการท่านนี้

จึงเรียกร้องให้สถาบันทักษิณคดีศึกษาคืน

วรรณกรรมเหล่านั้นกลับแก่ศูนย์วัฒนธรรม

จงัหวดัพทัลงุ ขณะทีน่กัวชิาการบางทา่นกแ็สดง

ขอ้คดิใหม้กีารชำ�ระประวตัขิองวรรณกรรมตา่งๆ 

ให้รู้ที่มาของวรรณกรรมแต่ละเรื่องให้ชัดเจน 

เพือ่จะไดท้ราบว่าเปน็ของจงัหวดัใด วธีิคดิเชน่นี้

ดูจะสร้างภาวะอุดตันทางแนวคิดในการศึกษา

วรรณกรรมภาคใต้ด้วย 

	 ปัญหาต้นฉบับชำ�รุดเป็นปัญหาสำ�คัญท่ี

ดำ�เนินมาคู่กับการศึกษาวรรณกรรมภาคใต้

ประเภทตัวเขียนโดยตลอด เนื่องเพราะวัสดุที่ใช้

ทำ�หนังสือบุดนั้นเป็นวัสดุธรรมชาติ ไม่มีการใช้

สารเคมีเพื่อเสริมความคงทนเหมือนกระดาษ

สมัยใหม่ เมื่อใช้หมุนเวียนอยู่ในท้องถิ่นภาคใต้

ซึ่งมีระดับความชื้นสูงอย่างต่อเนื่องยาวนาน

ทำ�ใหต้น้ฉบบัเหลา่นีข้าดชำ�รดุ หลายฉบบัเปือ่ย

ขาดยุ่ยจนไม่อาจดำ�เนินการใดๆ ได้ หลายฉบับ

ขาดท้ังหน้าต้นและหน้าปลาย ท้ังนี้การสำ�รวจ

พบว่าวรรณกรรมประเภทตัวเขียนของภาคใต้

ชำ�รดุในลกัษณะนีส้งูถงึรอ้ยละ 80 เฉพาะทีศ่นูย์

วฒันธรรมจังหวดัภเูกต็หนงัสือชำ�รดุสูงถงึรอ้ยละ 

95.30   ปัญหาหนังสือชำ�รุดเหล่านี้ก่อให้เกิด

ปัญหาในการศึกษาวรรณกรรมประเภทนี้อย่าง

ไม่อาจหลีกเลี่ยงได้ เช่น ปัญหาชื่อเรื่อง ปัญหา

การศึกษาขนบทางวรรณศิลป์ (เช่น ขนบการกล่าว 

นำ�เรื่องและการจบเรื่อง) และปัญหาประวัติ

ต้นฉบับ (เช่น ผู้แต่ง, ผู้คัดลอก) ทำ�ให้นักวิจัย

ตอ้งตัง้ชือ่เรือ่งใหม ่ซึง่กอ่ใหเ้กดิปญัหาเปน็ลกูโซ่

ตามมาอีก เมื่อวรรณกรรมเรื่องเดียวกัน แต่ชื่อ

เรื่องในแต่ละแหล่งแตกต่างกัน


